
募集要項   Syarat Pendaftaran  

◆ 留学ビザについて 

・本校で勉強する方は、留学ビザが必要です。 

・日本国内の日本語学校の学生で本校への進学を希望する方は、現在所持している留学ビザ

の期限延長が必要になります。 

留学ビザの期限延長方法については、日本語学校に相談し、その指示に従ってください。 

・海外から直接本校に進学することを希望されている方は、本校の入学事務局にご相談くだ

さい。 

Tentang Visa Pelajar 

· Mereka yang akan belajar di sekolah kami perlu visa pelajar. 

· Siswa sekolah bahasa Jepang di dalam negeri Jepang yang ingin melanjutkan 

ke sekolah kami, perlu memperpanjang masa berlaku visa pelajar yang mereka 

miliki. 

· Tentang cara memperpanjang masa berlaku visa pelajar, silakan berkonsultasi 

dengan sekolah kami dan ikuti instruksinya. 

· Untuk mereka yang ingin melanjutkan ke sekolah kami langsung dari luar negeri, 

silakan berkonsultasi dengan sekretariat penerimaan siswa baru sekolah kami. 

◆ 定員   以下のとおりです 

Kuota sebagai berikut 

学科  Jurusan 定員  Kuota 

Jurusan Tata Rambut  (理容科) 60 

Jurusan Kecantikan   (美容科) 120 

Jurusan Tata Rias   （ビューティアーティスト科） 60 

 

◆ 出願資格 1 

次の条件をすべて満たすことが必要です。 

(1) 年齢が 18 歳以上の者 

(2) 外国において 12 年以上の学校教育又はそれに準ずる課程を修了している者 

(3) 信頼のおける保証人を有する者 

Kualifikasi Aplikasi 1 

Perlu memenuhi SELURUH persyaratan berikut. 

(1) Berusia 18 tahun atau lebih 



(2) Telah menyelesaikan pendidikan selama 12 tahun di luar negeri atau program 

yang setara dengan itu 

(3) Memiliki penjamin yang dapat dipercaya 

 

◆ 出願資格 2 

次の条件のいずれかを満たすことが必要です。 

(1) 日本国際教育協会及び国際交流基金が実施する日本語能力試験の N1 または N2 に合格

した者であること 

(2) 日本留学試験(日本語（読解・聴解及び聴読解の合計）が 200 点以上の者であること 

(3) 日本語教育振興協会が認定し法務大臣により告示されている日本語教育機関で、6 ヶ月

以上の日本語教育を受けた者 

(4) 『BJT ビジネス日本語能力テスト』400 点以上の取得者 

(5) 日本の小学校・中学校・高等学校・短期大学・大学において 1 年以上の教育を受けた者 

 Kualifikasi Aplikasi 2 

Perlu memenuhi SALAH SATU persyaratan berikut. 

(1) Lulus N1 atau N2 pada Ujian Kemampuan Berbahasa Jepang (JLPT) yang 

diselenggarakan oleh Asosiasi Pendidikan Internasional Jepang dan Japan 

Foundation 

(2) Memiliki nilai 200 atau lebih dalam Ujian Masuk Universitas Jepang bagi 

Mahasiswa Asing 

(3) Menempuh pendidikan bahasa Jepang selama 6 bulan atau lebih di institusi 

pendidikan bahasa Jepang yang disertifikasi oleh Asosiasi Promosi Pendidikan 

Bahasa Jepang dan ditunjuk oleh Menteri Hukum 

(4) Memiliki nilai 400 atau lebih pada “Tes Kemampuan Bahasa Jepang Bisnis BJT” 

(5) Menempuh pendidikan selama 1 tahun atau lebih di SD, SMP, SMA, akademi, 

universitas di Jepang 

 

 

◆ 出願書類 

提出書類 備考 

(1) 入学願書 本校所定様式 

(2) 日本語学校の成績証明書及び出席 

証明書 

出席率は 80％以上であること。また、入学年直近

の 2 月までの出席証明であることが必要です。 

(3) 日本語学校の修了(見込)証明書  



(4) 日本語能力を証明する書類 日本語能力試験（JLPT）または日本留学試験(EJU)

などの成績結果 

(5) 高等学校の卒業証明書及び成績証明

書 

外国において 12 年間の課程を修了した証明書とな

ります。 

(6) 最終学歴の卒業証書及び成績証明書 大学等を卒業した場合は、上記証明書に加えて、最

終学歴の証明書も必要です 

(7)パスポートのコピー 表・裏の両面分が必要 

日本入出国歴のある人は全ページをコピーして提

出してください 

(8) 在留カードのコピー 裏表両面のコピーが必要です 

(9) 国民健康保険証のコピー  

(1)  経費支弁書及び誓約書 本校所定様式 

(11) 戸籍謄本または親族関係を示す 

公証書 

経費支弁者と出願者の関係が明記されたもの 

(12) 経費支弁者の在職証明書 個人経営の場合は営業許可書、会社役員の場合は会

社の登記簿謄本 

(13) 経費支弁者の所得・納税証明書 過去 3 年分 

(14) 預金残高証明書  

(15) 写真（3×4cm） 2 枚 

 

◆ Dokumen Aplikasi 

Dokumen yang Diserahkan Referensi 

(1) Surat permohonan masuk Format yang ditentukan sekolah kami 

(2) Sertifikat Nilai dan Sertifikat 

Kehadiran Sekolah Bahasa 

Jepang 

Tingkat kehadiran 90% atau lebih. Selain itu, 

perlu sertifikat kehadiran sampai bulan 

Februari yang terdekat dengan tahun masuk. 

(3) Sertifikat penyelesaian 

(perkiraan) sekolah bahasa 

Jepang 

 

(4) Dokumen sertifikasi kemampuan 

berbahasa Jepang 

Hasil nilai Ujian Kemampuan Bahasa Jepang 

(JLPT) atau Ujian Masuk Universitas Jepang 

bagi Pelajar Asing (EJU) 

(5) Sertifikat Kelulusan dan Menjadi sertifikat penyelesaian program 12 



Sertifikat Nilai Sekolah 

Menengah Atas 

tahun di luar negeri. 

(6) Sertifikat Kelulusan dan 

Sertifikat Pendidikan Terakhir 

Jika lulus dari universitas, selain dokumen-

dokumen di atas, perlu juga sertifikat 

pendidikan terakhir 

(7) Salinan paspor Perlu halaman depan dan belakang 

Salin dan serahkan seluruh halaman bagi 

yang memiliki riwayat keluar masuk Jepang 

(8) Salinan kartu Zairyu Perlu salinan halaman depan dan belakang 

(9) Salinan Kartu Asuransi 

Kesehatan  

 

(10)  Dokumen penjamin biaya dan 

sumpah tertulis 

Format yang ditentukan sekolah kami 

(11)  Kartu keluarga atau sertifikat 

publik yang menyatakan 

hubungan keluarga 

Sesuatu yang menjelaskan hubungan 

penjamin biaya dengan pelamar 

(12)  Surat Keterangan Bekerja dari 

penjamin biaya 

Surat Izin Usaha untuk pengusaha 

perorangan, Salinan Daftar Perusahaan bagi 

eksekutif perusahaan 

(13) Surat Keterangan penghasilan 

dan pembayaran pajak dari 

penjamin biaya 

3 tahun terakhir 

(14) Sertifikat saldo tabungan  

(15) Pasfoto (3x4cm) 2 lembar 

 

  



【注意事項】 

(1) 卒業証書など 1 回しか発行されない書類を除き、すべての必要書類は発行後 6 か月以内のも

ので、原本のみ有効です(日本国内で発行されたものは 3 か月以内)。 

(2) 書類が日本語以外の言語で書かれている場合は、原本のほかに、日本語に翻訳したものも一

緒に提出してください(どちらか一方だけの提出は認められません)。 

(3) 署名は本人が直筆で記入してください。書類を訂正する場合、二重線で訂正したのちに訂正

印を押すか、署名をしてください。修正液を使った修正は認められません。 

(4) コピーした書類を提出する場合、原本と同じ大きさでコピーしてください。また、コピーし

た日付(年月日)とコピーした人の名前をコピーの右下に記入してください。 

(5) 国により、また、申請者の学歴等により必要書類が変わることがあります。 

[Hal-hal yang harus diperhatikan] 

(1) Kecuali dokumen yang hanya diterbitkan 1 kali seperti sertifikat kelulusan, seluruh 

dokumen yang diperlukan harus diterbitkan dalam waktu 6 bulan, dan hanya 

dokumen asli yang berlaku (3 bulan untuk yang diterbitkan di Jepang). 

(2) Jika dokumen tertulis dalam bahasa selain Jepang, selain dokumen asli, serahkan 

juga terjemahannya dalam bahasa Jepang (Jika hanya diserahkan salah satunya 

tidak akan berlaku). 

(3) Tanda tangan harus langsung dilakukan yang bersangkutan. Jika dokumen dikoreksi, 

terakan stempel koreksi atau tanda tangani setelah mengoreksi dengan garis ganda. 

Koreksi yang menggunakan cairan koreksi tidak berlaku. 

(4) Jika menyerahkan dokumen salinan, fotokopi dengan ukuran sama besar dengan 

aslinya. Selain itu, tulis tanggal (tahun, bulan, tanggal) . salinan dan nama orang 

yang membuat salinan di kanan bawah salinan 

(5) Selain itu, dokumen yang diperlukan seperti riwayat pendidikan pelamar akan 

berubah bergantung pada negaranya. 

◆ 入学選考料  20,000円 Biaya Seleksi Masuk  20.000yen 

入学事務局に直接支払いのほか、銀行振り込みも可能です 

Selain pembayaran langsung di sekretariat penerimaan, juga dapat melalui transfer 

bank 

◆ 入学選考   Seleksi Masuk 

書類審査に加え、筆記試験（一般常識）及び小論文（本校への志望動機）並びに面接を行

います。 

Selain pemeriksaan dokumen, dilakukan juga tes tertulis (pengetahuan umum) dan 

makalah (motivasi ke sekolah kami), serta wawancara.  



◆ 注意事項   Hal-hal yang harus diperhatikan 

(1) 在留資格・ビザ取得について 

本校の入学試験に合格しても、在留資格を取得できない、あるいは留学ビザの更新ができ

ないといった事態が発生した場合、入学許可を取り消します。 

また自己の責任により入国が遅延した時なども入学許可を取り消す場合があります。 

    Tentang Pemerolehan Izin Tinggal dan Visa 

Meskipun lulus dalam ujian masuk sekolah kami, tetapi jika terjadi hal-hal seperti 

tidak bisa memperoleh izin tinggal atau tidak dapat memperbarui visa, izin masuk 

akan dibatalkan. 

Selain itu, jika Anda terlambat masuk ke Jepang karena tanggung jawab sendiri, 

adakalanya izin masuk akan dibatalkan. 

(2) 卒業後の就労について 

日本国籍でない方は卒業後、日本においては美容師として就労ビザの対象となりません。

本校への入学を希望される方は、ご了承の上で受験してください。 

ただし、2022 年 4 月から、東京都内に限り、外国人も 5 年間美容師として働けるように

なりました。 

※詳しくは入国管理局等にお問い合わせください。 

    Tentang Bekerja Setelah Kelulusan 

Bagi mereka yang tidak berkewarganegaraan Jepang, setelah lulus tidak akan 

memenuhi syarat untuk mendapatkan visa kerja sebagai penata rias di Jepang. 

Bagi Anda yang ingin masuk ke sekolah kami, silakan mengikuti ujian setelah 

memahami hal tersebut. 

Namun, sejak bulan April 2022, orang asing pun dapat bekerja sebagai penata rias 

selama 5 tahun khusus di Metropolitan Tokyo. 

*Untuk detailnya, silakan hubungi Biro Imigrasi, dll. 

 

  



◆ 出願から入学までの流れ  

   Alur Dari Aplikasi Sampai Masuk 

日本語学校を経由せず、母国から直接本校へ入学を希望される方は、以下の手順を踏むことが

必要です。 

Bagi mereka yang ingin masuk langsung ke sekolah kami dari negara asalnya tanpa 

melewati sekolah bahasa Jepang, perlu melalui prosedur berikut ini. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Penerbitan Sertifikat Kelayakan 
Status Kependudukan 
Certificate of the Eligibility for 
Resident Status 

 

 

 

 

 

 

 

Pelamar 
applicant 

Aplikasi penerbitan Sertifikat Kelayakan Status 

Kependudukan 

Application for the issue of a Certificate of  

the Eligibility for Resident Status 

Sekolah Kejuruan Tata Rambut & Tata Rias KOKUSAI  

KOKUSAI hair dressing & beauty art vocational college 

(KBC) 

Pemeriksaan Dokumen dan 

Seleksi Masuk 

screening 
Penerbitan Izin Masuk 

Enrollment permit issued 

KBC 

(Perwakilan aplikasi visa/Applicant’s Representative) 

Biro Imigrasi Tokyo  Divisi Pemeriksaan 

Pelajar Asing 

Tokyo Immigration Bureau 

Student visa Div. 

KBC 

Aplikasi 
Application 

Pengiriman Sertifikat Kelayakan Status 

Kependudukan melalui pos 
Sending Certificate of the Eligibility for 
Resident Status by post 

Kedutaan Besar Jepang 
Japanese embassy in your 

country 

Aplikasi Visa 

Application for Visa 

Penerbitan Visa 

Visa issued 

KBC 

Keluar dari negara Anda 
Leaving your country to Japan 

※ 出国に際しては、パスポートも必要です 

Paspor diperlukan saat Anda keluar dari negara Anda. 



 

◆ 特待生入試 ◆ 

Ujian Masuk Siswa Khusus  

以下の資格もしくは試験結果を有する方は、入学金(100,000円)が免除されます。 

Bagi mereka yang memiliki kualifikasi atau hasil ujian sebagai berikut, akan mendapat 

pembebasan uang masuk (100.000yen). 

№ 
検定の種類 試験結果 

1 日本語能力試験(JLPT) Ｎ１ 

2 日本留学試験(EJU) 280点 

3 ビジネス日本語能力テスト(BJT) Ｊ１（530～599点） 

4 実用日本語検定(J.TEST) 準Ｂ級（Grade Pre-B) 

5 
日本語コミュニケーション能力測定 
試験(JLCAT) 

Ｂ１ 

6 日本語 NAT-TEST １級（Level 1) 

7 実用日本語運用能力試験(TOP-J) 上級 Bまたは上級Ｃ（Advanced B or C）  

8 生活・職能日本語検定（J-cert） Ｃ１(上級) 

9 標準ビジネス日本語テスト(STBJ) ＢＪ１(900点以上) 

出願時に、上記資格もしくは試験結果通知を有することを証明する書類の写しを提出して下さい。 

 

No. Jenis Sertifikasi Hasil Ujian 

1 Ujian Kemampuan Berbahasa 

Jepang (JLPT) 

N1 

2 Ujian Masuk Universitas Jepang 

bagi Pelajar Asing (EJU) 

280 poin 

3 Tes Kemampuan Bahasa Jepang 

Bisnis BJT 

J1 (530 - 599) 

4 Ujian Kemampuan Bahasa Jepang 

Praktis (J.TEST) 

Level Pra-B (Grade Pre-B) 

5 
Ujian Pengukuran Kemampuan 

Komunikasi Bahasa Jepang 
(JLCAT) 

B1 

6 Ujian Bahasa Jepang NAT-TEST Level 1 (Level 1) 



7 Ujian Kecakapan Berbahasa 

Jepang Praktis (TOP-J) 

Tingkat Mahir B atau C (Advanced B or 

C)  

8 Ujian Bahasa Jepang untuk 

Kehidupan dan Pekerjaan (J-cert) 

C1 (Tingkat Mahir) 

9 Tes Bahasa Jepang Bisnis Standar 

(STBJ) 

BJ1 (900 poin atau lebih) 

Pada saat aplikasi, silakan sertakan dokumen yang membuktikan bahwa yang 

bersangkutan memiliki kualifikasi atau notifikasi hasil ujian tersebut di atas. 
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